
PROVÁDĚCÍ SMLOUVA 0 PODPOŘE

SMLUVNÍ STRANY

StringData, s.r.o.

se sídlem Praha 2- Vinohrady, Na Švihance 1549/8

učo: 496 80 331, DIČ: CZ49680331

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 21764

bankovní spojení: XXXXX XXXXX XXXXX XXXXXXXXXXXXXX

zastoupená lng. Radkem Havlíčkem, jednatelem

dále jen („P0skytovate|&quot;)

Národní rozvojová banka, a.s.

se sídlem Přemyslovská 2845/43, Žižkov, 130 OO Praha 3

IČO 44848943, D|Č: CZ699005898

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1329

zastoupená Tomášem Nidetzkým, předsedou představenstva, a Pavlem Fialou, Členem představenstva

dále jen („Nabyvatel&quot;)

dále společně také jako „Smluvní strany&quot; nebo samostatně „Smluvní strana&quot;

uzavřely tuto Prováděcí smlouvu o podpoře (dálejen „Smlouva&quot;) v souladu s ustanovením S 1746 odst.

2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dálejen „OZ), ve zněníjeho pozdějších změn.

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou

vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:



1. DEFINICE POJMŮ

1. Pro potřeby této Smlouvy se stanoví následujícívýznam dále uvedených pojmů:

1.lľ„Produkt&quot; představuje počítačový program UltimateRPA vč. specifických pokynů Nabyvatele pro
nastavení automatizovaných procesů za pomoci programu UltimateRPA, který je implementovaný

Poskytovatelem do technického prostředí (souhrn hardwarových a softwarových prostředků vytvářející

podmínky potřebné pro provozování Produktu Nabyvatelem) Nabyvatele a který odpovídá parametrům

popsaným v Příloze č. 2 Smlouvy.

1.2 „Běžná pracovní doba&quot;- pracovní dny, ve kterých se Poskytovatel zavazuje řešit požadavky na vyřešení
lncidentů Nabyvatele (definice viz Příloha č. 2 Smlouvy).

1.3 „PH&quot;- projektohodina, jednotka pracovní kapacity odpovídající práci l pracovníka Poskytovatele po
dobu 1 hodiny.
1.4 „PD&quot; - projektoden, jednotka pracovní kapacity odpovídající práci l pracovníka Poskytovatele po
dobu 8 projektohodin.
1.5 „|ncident&quot;- okolnosti bránící řádnému a plynulému provozu Produktu.

1.6 „Pohotovost&quot;-je doba, ve které Poskytovatel zajištuje dostupnost svých pracovníků k řešení lncidentů

a Nabyvatel za sjednanou dobu Pohotovosti Poskytovatele hradí měsíční odměnu.

1.7 „Hodinová sazba&quot; -je sazba, která bude fakturována Poskytovatelem Nabyvateli za řešení incidentu,
a to nad rámec garantované Pohotovosti, pokud nejsou sjednané Předplacené hodiny.

1.8 „Předplacené hodiny&quot; - znamenají zakoupený balík hodin k řešení lncidentů, které Nabyvatel

zakoupil u Poskytovatele.

1.9 „Reakční doba&quot; -je doba, ve které se Poskytovatel zavazuje vyřešit zadané incidenty. Reakční doba

běží během Běžné pracovní doby a v rozsahu Pohotovosti.

1.10 „Servisní systém&quot; - souhrn hardwarových a softwarových prostředků Poskytovatele určený k

evidenci určitých úkolů a činností Poskytovatele (tj. včetně jejich průběhu) k němuž je možný dálkový

přístup za pomocí přihlašovacíhojména a hesla. Reakční doba k vyřešení incidentu se začíná počítat od

zadání požadavku v Servisním systému Poskytovatele.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1 Poskytovatel se zavazuje za podmínek stanovených touto Smlouvou poskytovat Nabyvateli na základě

jeho požadavků služby podpory v souvislosti s Produktem při řešení lncidentů (dále jen „S|užby&quot;).

Nabyvatel se Poskytovateli za jeho Služby zavazuje platit odměnu.

2.2 Služby Poskytovatele spočívají zejména v poskytování servisních služeb pro podporu Produktu. Služby

Poskytovatele zahrnují zejména:

o zajištění disponibility specialistů Poskytovatele v rozsahu poptaném Nabyvatelem a blíže

specifikovaném v Příloze č. 2 této Smlouvy,
o dostatečnou kapacitu zaměstnanců Poskytovatele s odbornou znalostí a know-how v obecné

problematice podporovaného Produktu a se znalostí konkrétní implementace v prostředí

Nabyvatele, v rozsahu poptaném Nabyvatelem.

2.3 Cílem poskytování Službyje řešení lncidentů vzniklých při provozu Produktu, které zahrnuje:

o odstraněnívady Produktu;
o identifikace zdroje incidentu mimo podporovaný systém, pokud to oprávnění a přístupy, které má

Poskytovatel, umožňují;
o součinnost na řešení v případě, žeje incident mimo kompetenci Poskytovatele;
o poskytnuti informací potřebných pro provoz systému Nabyvatele.

3. PARAMETRY SLUŽBY

3.1 Součástí měsíčního paušálu za poskytnutí Služeb mohou být i Předplacené hodiny pro účely řešení

lncidentů. V případě, kdy řešení lncidentů v daném měsíci překročí rozsah Nabyvatelem zvoleného počtu



Předplacených hodin nebo Předplacené hodiny nejsou v rámci měsíčního paušálu sjednány, bude tento

čas na odstranění incidentu fakturován nad rámec nabízené ceny servisních služeb dle Hodinové sazby.

Nevyčerpané Předplacené hodiny se nepřevádějí do dalšího období.

3.2 Službyjsou zajištěny deklarovanou dostupností pracovníků Poskytovatele, kteří budou řešit incidenty
a Reakční dobou.

3.3 Podmínkou pro poskytování Služby je zajištění vzdáleného přístupu pro Poskytovatele k produkční
stanici Nabyvatele, na které je provozován Produkt.

3.4 V případě nahlášení incidentu v okamžiku, kdy rezervované kapacity v rámci Pohotovosti jsou již

vyčerpané, negarantuje Poskytovatel vyřešení incidentu v Reakční době. V případě, že se taková

situace vyskytuje opakovaně, Poskytovatel zahájí s Nabyvatelem jednání ohledně navýšení Pohotovosti.

3.5 Požadavky jsou přednostně řešeny prostřednictvím telekomunikačních prostředku (vzdáleného

připojení, e-mailu nebo telefonu).

4. PODMÍNKY POSKYTOVÁNÍSLUŽBY

4.1 Požadavky na poskytování Služeb mohou vznášet odpovědné osoby Nabyvatele v elektronické formě

(dále jen „Odpovědné osoby&quot;). Odpovědné osoby jsou uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy.

4.2 O poskytnutí Služby Nabyvatel požádá primárně prostřednictvím Servisního systému dostupného na

https://support.u|timaterpa.com, v případě nefunkčnosti Servisního systému na e-mailu:

support@ulümaterpa.com nebo na telefonním čísle Poskytovatele +420 266 772 600.

4.3 Požadavek na vyřešení incidentu se považuje za předaný vložením v Servisním systému

Poskytovatele, takto zadaný požadavek je považován za formální oznámení incidentu a od tohoto

okamžiku počíná běžet Reakční doba. Pokud požadavek neobsahuje všechny potřebné údaje (zejména
název robotického procesu a popis chyby) a Poskytovatel si vyžádá od Nabyvatele jejich doplnění Cl

upřesnění, považuje se požadavek za předaný po doplnění chybějících údajů.

4.4 Nabyvatel může při vznesení požadavku na vyřešení incidentu stanovit jeho naléhavost podle

následujících kritérií:

a) Kategorie A - problém znemožňuje provádění obchodních činností Nabyvatele.

b) Kategorie B - ostatní požadavky, které nemají přímý dopad na provádění obchodních činností

Nabyvatele.

4.5 Za čas předání požadavku na vyřešení incidentu se považuje Čas doručení,je-|i požadavek na vyřešení
incidentu doručen v Běžné pracovní době (tj. Pracovní dny od 9:00 do 17:00 hodin), anebo nejbližší
začátek Běžné pracovní doby následující po doručení požadavku na vyřešení incidentu, pokud k němu

dojde mimo Běžnou pracovní dobu.

4.6 Nabyvatel se zavazuje poskytovat součinnost Poskytovateli a to vždy max. do 1 (jedné) pracovní

hodiny po vznesení takového požadavku na součinnost ze strany Poskytovatele na Nabyvatele. V případě

překročení této doby ze strany Nabyvatele se reakční čas na vyřešení incidentu posouvá o dobu, o kterou

byl Nabyvatel v prodlení.

4.7 Poskytovatel je povinen ve stanovené lhůtě zahájit práce na řešení požadavku k vyřešení incidentu a

tuto skutečnost potvrdit Nabyvateli prostřednictvím Servisního systému, přičemž tyto lhůtyjsou uvedeny
v Příloze č. 2 této Smlouvy, a to jak pro požadavky k vyřešení incidentu kategorie A, tak i kategorie B.

4.8 Poskytovatel je povinen ve stanovené lhůtě dokončit práce na řešení požadavku k vyřešení incidentu

a tuto skutečnost potvrdit Nabyvateli prostřednictvím Servisního systému, přičemž tyto lhůty jsou

uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy, a to jak pro požadavky k vyřešení incidentu kategorie A, tak i

kategorie B.

4.9 Při řešení požadavků v kategorii A se postupuje následujícím způsobem:

a) Na základě analýzy problému navrhne Poskytovatel postup řešení požadavku a tento předá

Nabyvateli.



b) P0 odsouhlasení navrženého postupu ze strany Nabyvatele pokračuje Poskytovatel v řešení

požadavku podle tohoto postupu.

c) Řešení požadavku probíhá v Běžné pracovní době.

d) Řešení požadavku v kategorii A je ukončeno odstraněním problému nebo snížením jeho

naléhavosti do nižší kategorie B.

e) Ukončení řešení požadavku potvrdí Nabyvatel, pokud Nabyvatel neprovede potvrzení a

odsouhlasení na základě žádosti/oznámení Poskytovatele o ukončení řešení požadavku a

současně tuto žádost/oznámení nerozporuje bez zbytečného odkladu (nejdéle však do 8

pracovních hodin) s uvedením důvodu, považuje se takové potvrzení a souhlas za udělený.

f) Všechny zmíněné kroky jsou komunikovány Poskytovatelem sOdpovědnou osobou za

Nabyvatele.

4.10 Při řešení požadavků v kategorii B se postupuje následujícím způsobem:

a) Na základě analýzy problému navrhne Poskytovatel postup řešení požadavku a tento předá

Nabyvateli.

b) Dojde-li ke shodě mezi Nabyvatelem a Poskytovatelem ohledně navrženého postupu řešení,

řešení požadavku pokračuje, v opačném případě je řešení požadavku ukončeno.

c) Řešení požadavku probíhá v Běžné pracovní době.

d) Správnost a úplnost vyřešení požadavku potvrdí Nabyvatel. Pokud Nabyvatel neprovede

potvrzení na základě žádosti/oznámení Poskytovatele o ukončení řešení požadavku a současně

tuto žádost/oznámení nerozporuje bez zbytečného odkladu (nejdéle však do 16 pracovních

hodin) s uvedením důvodu, považuje se takové potvrzení a souhlas za udělený.

e) Všechny zmíněné krokyjsou komunikovány Poskytovatelem s Odpovědnou osobou

za Nabyvatele.

5. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1 Smluvní strany sjednaly, že cena za poskytování Služeb dle této Smlouvy na základě parametrů

zvolených Nabyvatelem je uvedena v Příloze č. 2 Smlouvy.

5.2 Poskytovatel je oprávněn cenu dle předchozího odstavce fakturovat vždy k poslednímu dni každého

kalendářního měsíce období poskytování Služeb. Poskytovatel je povinen fakturu vystavit a odeslat

nejpozději do 15 dní od data uskutečnění zdanitelného plnění.

5.3 Přílohou faktury musí být pracovní výkazy o počtu hodin odpracovaných pracovníky Poskytovatele

při poskytování Služeb dle této Smlouvy zahrnující všechny požadavky, jejichž řešení byla ukončena ve

fakturovaném měsíci. K termínu ukončení účinnosti této Smlouvy budou do pracovních výkazů zahrnuty
i odpracované hodiny vynaložené na řešení dosud neuzavřených požadavků kvyřešení lncidentů.

5.4 Ceny nezahrnují daň z přidané hodnoty, která bude v zákonné výši platné v den vystavení faktury

připočítána ke všem účtovaným odměnám Poskytovatele, takjakjsou uvedeny vjednotlivých fakturách

vystavených na základě Smlouvy.

5.5 Lhůta splatnosti jednotlivých fakturje 21 (dvacetjedna) dní od jejich doručení Nabyvateli. V případě

pochybností se faktura považuje za doručenou 3. (třetí) den po jejím prokazatelném odeslání. Faktury
se platí bankovním převodem na účet Poskytovatele.

5.6 Veškeré platby dle této Smlouvy budou prováděny bezhotovostní formou na bankovní účet

Poskytovatele uvedený na faktuře a výhradně v korunách českých. Za den platby se považuje den

připsání fakturované částky ve prospěch účtu Poskytovatele.

5.7 Faktura Poskytovatele musí obsahovat číslo Smlouvy a ostatní pro fakturaci stanovené údaje (dle
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů - dále také jen „zákon o

DPH&quot;), včetně údajů vyplývajících z ustanovení § 435 občanského zákoníku. V případě, že faktura nebude

mít odpovídající náležitosti, je ji Nabyvatel oprávněn vrátit ve lhůtě splatnosti zpět Poskytovateli k



opravě nebo doplnění, aniž se tak dostane do prodlení s její splatností. Lhůta splatnosti začne běžet

znovu od opětovného doručení náležitě doplněné nebo opravené faktury Nabyvateli.

5.8 Sjednává se, bude-li Zhotovitel zasílat nebo v průběhu účinnosti této Smlouvy využije možnosti

zasílat faktury (daňové doklady) elektronickou poštou, je povinen je zasílat v PDF formátu ze své e-

mailové adresy na e-mailovou adresu Nabyvatele podate|na@nrb.cz.

Za den doručenífaktury (daňového dokladu) Nabyvateli se považuje den doručení na emailovou adresu

Nabyvatele, což je zároveň považováno za souhlas s využitím této formy komunikace. Stejný způsob
elektronického doručení se použije i v případě, nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo

v ní nebudou správně uvedeny údaje a také v případě zasílání opravných daňových dokladů.

5.9 Smluvní strany si sjednávají inflační doložku, na jejímž základě je Poskytovatel každoročně vždy k l.

lednu příslušného roku oprávněn jednostranně zvýšit sjednanou cenu služeb uvedenou v Příloze 2 této

Smlouvy (konkrétní parametry Služby a cenová ujednání) o míru inflace vyjádřenou přírůstkem

průměrného ročního indexu spotřebitelských cen za uplynulý kalendářní rok, vyhlášenou Českým
statistickým úřadem. Poskytovatel je povinen takovou změnu ceny služeb Nabyvateli písemně oznámit.

Pokud Nabyvatel nesouhlasí stakovou změnou ceny služeb, je oprávněn Smlouvu vypovědět
sokamžitou účinností, přičemž takovou výpověd&#39; může Poskytovateli odeslat nejpozději do 15

pracovních dnů od doručení oznámení Poskytovatele o změně ceny ztohoto důvodu. Vpřípadě

výpovědi Smlouvy ztohoto důvodu bude Poskytovatel do ukončení smlouvy účtovat cenu služeb

v původní výši před jednostranným zvýšením ceny služeb.

6. DOBA TRVÁNÍSMLOUVY

6.1 Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 25.11.2026.

6.2 Od této Smlouvy může jakákoli Smluvní strana odstoupit s okamžitou účinností v případě porušení
smluvních povinností vyplývajících z této Smlouvy podstatným způsobem, a to zejména v následujících

případech:

a) ze strany Nabyvatele v případě závažného nebo opakovaného porušení smluvních povinností

Poskytovatele;

b) ze strany Poskytovatele v případě prodlení Nabyvatele s jakoukoliv platbou v délce 60 a více

dnů.

6.3 Smluvní strany jsou dále oprávněny odstoupit od Smlouvy s okamžitou účinností, (i) pokud bude

Poskytovatel nebo Nabyvatel v úpadku, v likvidaci, pod nucenou správou, nebo pokud bude vůči

Poskytovateli uplatněn zajišťovací prostředek postihující podstatnou částjeho majetku, (ii) v případě že

dojde k neoprávněnému přístupu Poskytovatele do infrastruktury Nabyvatele mimo případů nutných

pro činnosti ke splnění požadavku Nabyvatele.

6.4 Odstoupení od Smlouvy musí být učiněny v listinné podobě a doručeny na adresu sídla druhé

Smluvnístrany.

6.5 Smlouva může být dále ukončena dohodou Smluvních stran a vypovědí kterékoliv ze Smluvních stran

bez udání důvodu s výpovědní lhůtou tři (3) měsíce počínající běžet prvním dnem kalendářního měsíce

následující po měsíci, ve kterém byla písemná výpověďdoručena druhé Smluvní straně.

6.6 Smluvní strany si výslovně sjednávají, že při jakémkoliv ukončení Smlouvy si nebudou vracet

vzájemně poskytnuta plnění. Nabyvatel je povinen uhradit Poskytovateli sjednanou cenu za veškeré

Služby prokazatelně poskytnuté Poskytovatelem do dne účinnosti ukončenítéto Smlouvy.

7. ZÁVAZKY SM LUVNÍCH STRAN

7.1 Nabyvatel se zavazuje:

a) umožnit pracovníkům Poskytovatele přístup k podkladům a datovým údajům v rozsahu

potřebném pro realizaci předmětu Smlouvy;



b) zajistit možnost přístupu pracovníků Poskytovatele na pracoviště Nabyvatele prostřednictvím
telekomunikačních prostředků z pracoviště Poskytovatele v Praze (tj. k produkční stanici

Nabyvatele, na které je provozován Produkt).

c) užívat Produkt v souladu s podmínkami stanovenými pro jeho provoz dle licenčních podmínek

nástroje UltimateRPA, se kterými byl Nabyvatel seznámen (viz Příloha č. 3 této Smlouvy);

d) poskytnout součinnost Poskytovateli v míře nezbytné k naplnění předmětu Smlouvy.

7.2. Poskytovatel se zavazuje:

a) vykonávat činnosti, jež jsou předmětem této Smlouvy, řádně a včas, odborným způsobem a v

bezchybné kvalitě, podle příslušných technických předpisů;

b) vytvořit do 5 (pěti) dnů od uzavření Smlouvy přístupy do Servisního systému pro pracovníky

Nabyvatele oprávněné předávat požadavky na poskytování Služeb.

8. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A PORUŠENÍ POVINNOSTÍ, PROHLÁŠENÍSMLUVNÍCH STRAN

8.1 Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této

Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci

vzniklých škod.

8.2 Žádná ze Smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo

jinak chybného zadání, které obdržela od druhé Smluvní strany. Zádná ze Smluvních stran není odpovědná
za prodlení způsobené prodlením s plněním závazků druhé Smluvní strany.

8.3 Smluvní strany se zavazují upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného odkladu na okolnosti vyšší
moci bránící řádnému plnění této Smlouvy, Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k

odvrácení a překonání okolností vyšší moci vylučujících odpovědnost, Smluvní strany se dohodly, že

neodpovídají za škodu vzniklou v důsledku či následkem vyšší moci (spočívající mimo jiné v nouzovém

stavu, krizových opatření vlády či ministerstev, pandemie covidu-19 apod.). Dojde-li ke vzniku vyšší moci,

je příslušná Smluvní strana, u které by mohla vyšší moc způsobit prodlení nebo zapříčinit vznik škody u

druhé Smluvní strany, povinna o této skutečnosti druhou Smluvní stranu informovat. Příslušná Smluvní

strana odvolávající se na existenci vyšší moci musí prokázat, že jí v plnění dle této Smlouvy zabránila

konkrétní, objektivní překážka, která je v příčinné souvislosti s okolností, která nastala a která tak brání

plnění předmětu této Smlouvy, V případě, že budou splněny veškeré podmínky vvztahující se k použití

sjednané doložky, nebude Smluvní strana, která v jejím důsledku okolnosti vyšší moci nebude schopna
dostát své smluvní povinnosti, odpovědná za porušení této povinnosti.

8.4 Smluvní strany se dohodly, že odpovědnost Smluvních stran z titulu této Smlouvy a/nebo povinnost
Smluvní strany poskytnout druhé Smluvní straně jakékoliv náhrady škody či kompenzace z titulu

odpovědnosti za škody a/nebo z jiného důvodu vyplývající z této Smlouvy (např. smluvní pokuty, náklady

řízení, aj.) je limitována, a to tak, že Smluvní strana není oprávněna domáhat se vůči druhé Smluvní straně

jakéhokoliv dalšího plněnív případě, že souhrn všech uplatněných nároků v souvislosti s touto Smlouvou

dosáhne 200.000,- Kč (slovy: dvě stě tisíc korun českých).

8.5 Smluvní strany se dohodly, že se nahrazuje pouze skutečně vzniklá škoda, v součtu však maximálně do

výše dle čl. 8.4 Smlouvy, nikoli jakákoli nehmotná/nemajetková újma. V rozsahu povoleném platnými

právními předpisy nenese žádná ze Smluvních stran odpovědnost za jakékoli nepřímé, nahodilé nebo

následné škody nebo škody spočívající ve ztrátě ušlého zisku nebo výnosů nebo jiné finanční ztrátě, a to i

vyplývající z nedodržení povinností vůči správním orgánům, at&#39; již se jedné o škody vzniklé v důsledku

porušení smluvní nebo zákonné povinnosti.

8.6 Každá ze Smluvních stran prohlašuje:

a) že neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatekjinému nebo projiného v souvislosti s obstaráváním

věcí obecného zájmu ani neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v

souvislosti s podnikáním svým nebo jiného;

b) že neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím stranám, ani je nepřijímá a

nevyžaduje.



8.7 Každá ze Smluvních stran prohlašuje:

a) že se nepodílela a nepodílí na páchánítrestné činnosti ve smyslu zákona č. 418/2011 Sb., o trestní

odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů,

b) že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činnosti svých zaměstnanců,

c) že učinila nezbytná opatření k zamezení nebo odvrácení případných následků spáchaného
trestného činu,

d) že provedla taková opatření, která měla provést podle právních, jakožto i svých vnitřních

předpisů;

e) že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze spravedlivě

požadovat, zejm. přijala etický kodex a compliance program.

8.8 Poskytovatel prohlašuje, že disponuje potřebnými odbornými znalostmi a schopnostmi pro

poskytování Služeb dle této Smlouvy.

8.9 Poskytovatel prohlašuje, že výsledky činnosti související s poskytováním Služeb dle této Smlouvy

neposkytne bez písemného souhlasu Nabyvatele žádným dalším subjektům.

8.10 Poskytovatel se zavazuje, že při své činnosti bude postupovat nanejvýš diskrétně a bude dbát, aby

nebyla poškozena dobrá pověst Nabyvatele.

8.11 Poskytovatel je povinen chránit zájmy Nabyvatele, zejména je povinen upozornit Nabyvatele na

veškerá hrozící či trvající nebezpečí škod, která mu jsou známá nebo která by mu při řádném poskytování
služeb dle této Smlouvy známá být měla.

8.12 Poskytovatel se zavazuje, že při poskytování Služeb neporuší práva třetích osob, která těmto osobám

mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví.

8.13 Poskytovatel odpovídá Nabyvateli za škodu v rozsahu dle odstavce 8.4. této Smlouvy způsobenou

Nabyvateli v souvislosti s realizací Služeb dle Smlouvy.

8.14 Poskytovatel odpovídá Nabyvateli za škodu na věcech převzatých od Nabyvatele nebo od třetích

osob, ledaže tuto škodu nemohl odvrátit ani při vynaloženíveškeré odborné péče.

9. OCHRANA INFORMACÍ

9.1 Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým pro

utajovánítakových informací, není-li výslovně sjednánojinak. Tato povinnost platí bez ohledu na ukončení

účinnosti této Smlouvy. Strany mají právo požadovat navzájem doložení dostatečnosti utajení důvěrných
informací. Strany jsou povinny zajistit utajení důvěrných informacíi u svých zaměstnanců, zástupců, jakož
i jiných spolupracujících třetích stran, pokud jim takové informace byly poskytnuty. Poskytovatel se

zavazuje prokazatelně seznámit jakoukoli osobu podílející se na plnění této Smlouvy s povinností
dodržování ochrany informací s tím, že tato povinnost trvá i po ukončení pracovního či smluvního poměru
u Poskytovatelé.

9.2 Právo užívat, poskytovat a zpřístupňovat důvěrné informace mají obě Smluvní strany pouze v rozsahu

a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této Smlouvy. Smluvní strany
nesmí užít důvěrné informace projakékoli jiné účely neboje poskytnout či zpřístupnit třetí osobě (vyjma

případu plnění povinnosti stanovené zákonem či uložené příslušným orgánem veřejné moci na jeho

základě), tato povinnost trvá i po ukončení této Smlouvy. Smluvní strana nesmív rozporu s pokyny druhé

Smluvní strany důvěrné informace shromažďovat, uchovávat, rozšiřovat, zpřístupňovat, využívat či

sdružovat s dalšími informacemi. V období, kdy bude s důvěrnými informacemi Smluvní strana dle této

Smlouvy nakládat, zajistí jejich dostatečnou ochranu před jakoukoli jejich ztrátou, odcizením, zničením,

neoprávněným přístupem, náhodným či jiným poškozením či jiným neoprávněným využíváním nebo

zpracováním. Po skončení činnosti pro Nabyvateleje Zhotovitel povinen veškeré důvěrné informace,jejich

kopie, popřípadě jejich záznamy pořízené na nosičích dat či jiných médiích at&#39; již získané přímo nebo

nepřímo, úmyslně nebo bez vlastního úmyslného přičinění, bez odkladu vrátit Nabyvateli.

9.3 Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považujíveškeré informace, s výjimkou

těch, které jsou výslovně některou ze Smluvních stran označenyjako vyloučené z tohoto režimu.



9.4 Za důvěrné informace se nepovažují informace, které se staly veřejně přístupnými, pokud se tak

nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace získané na základě postupu nezávislého na

této Smlouvě nebo druhé straně, pokud je strana, která informace získala, schopna tuto skutečnost

doložit, a konečně informace nezískala porušením povinnosti jejich ochrany.

9.5 Poskytovatel se zavazuje, že bude s patřičnou péčí nakládat s veškerými daty, se kterými přijde do

kontaktu, přičemž zabezpečí, aby vědomě neuložil data jinde než na zařízení, která jsou v majetku

Nabyvatele. Zároveň zabezpečí, aby tato data nebyla vjakékoliv podobě jeho pochybením či záměrným

jednáním přesunuta mimo prostory Nabyvatele.

9.6 Pro každý případ porušení povinnosti ochrany důvěrných informací se stanovuje smluvní pokuta ve

výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých). Ujednáním o smluvní pokutě ani jejím zaplacením
není dotčen nárok Nabyvatele a/nebo Poskytovatelé na náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, k

níž se smluvní pokuta vztahuje, avšak maximálně do výše uvedené v čl. 8.4 Smlouvy.

9.7 Smluvní strany berou ne vědomí, že při poskytování Služeb nedochází ke zpracování osobních údajů
klientů Nabyvatele ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna

2016 O ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto

údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES. Smluvní strany berou na vědomi, že každá z nich může v roli správce

zpracovávat osobní údaje fyzických osob vystupujících na straně druhé Smluvní strany (identifikační a

kontaktní údaje, pracovní či korporátní zařazení a záznamy komunikace)&#39;a případně dalších osob

zapojených na plnění této Smlouvyjakožto subjektů údajů, a to pro následující účely:

9.7.1 uzavření a plnění smluv s dodavateli a smluvními partnery;

9.7.2 vnitřní administrativní potřeby, evidence a statistika;

9.7.3 ochrana majetku a osob správce;

9.7.4 ochrana práv a právních nároků správce;

9.7.5 plnění obecných zákonných povinností správce.

9.8 Právními základy pro zpracování osobních údajů dle výše uvedených účelů jsou:

9.8.1 oprávněný zájem správce na uzavření smluv a plněni uzavřených smluv (pro účel dle odst.

9.7.1 výše);

9.8.2 oprávněny zájem správce na evidenci uzavřených smluv a na tvorbě statistik a evidencí

správce (pro účel dle odst. 9.7.2 výše), ochranějeho majetku, zaměstnanců a třetích osob (pro účel

dle odst. 9.7.3 výše), ochraně právních nároků správce (pro účel dle odst. 9.7.4 výše);

9.8.3 plnění právních povinnostísprávce, zejména z oblasti daňové a účetní (pro účel dle odst. 9.7.5

výše).

9.9. Osobní údaje budou zpracovávány pro účel dle odst. 9.7.1 výše po dobu účinnosti Smlouvy, pro účely
dle odst. 9.7.2 až 9.7.4 výše po dobu trvání promlčecí doby, včetně doby pokrývajícíjejí případné stavení

či přerušení, typicky však ne déle než 16 let po ukončení účinnosti Smlouvy a pro účel dle odst. 9.7.5 výše

po dobu plnění příslušných zákonných povinností.

9.10. Subjekty údajů jsou v případech stanovených právními předpisy oprávněny:

9.10.1 .požadovat přístup k osobním údajům;

9.10.2. požadovat opravu, doplnění či výmaz osobních údajů?

9.10.3. požadovat omezení zpracování osobních údajů;

9.10.4. požadovat vysvětlení zpracování osobních údajů;

9.10.5. vznést námitku proti zpracování osobních údajů;

9.10.6 využít práva na přenositelnost osobních údajů; a

9.10.7 využít práva podat stížnost proti zpracování osobních údajů k Úřadu pro ochranu osobních

údajů.

9.11 Smluvní strany se zavazují informovat subjekty údajů vystupující či zapojené do plnění Smlouvy na

jejich straně o zpracování jejich osobních údajů dle tohoto článku. Detailní informace o zpracování



osobních údajů dle tohoto článku jsou dostupné u druhé Smluvní strany vystupujícíjako správce, popř.
také na jejích webových stránkách.

9.12 Veškerá práva lze uplatnit prostřednictvím kontaktů Smluvních stran uvedených v záhlaví Smlouvy

9.13 Aniž by tím byla dotčena jiná ustanovení tohoto článku, Smluvní strany se zavazují chránit rovněž

veškeré osobní údaje osob nespadajících do kategorií speciñkovaných v odst. 9.7. výše, se kterými se v

rámci výkonu práv a/nebo plnění povinností dle této Smlouvy seznámí, a zavazují se o těchto osobních

údajích zachovávat mlčenlivost. V případě, že by při plnění této Smlouvy mělo docházet ke zpracování
osobních údajů jednou smluvní stranou jakožto zpracovatelem pro druhou smluvní stranu jako správce,

zavazují se Smluvní strany na žádost kterékoli z nich uzavřít smlouvu o zpracování osobních údajů v

podobě samostatné smlouvy či doložky ve formě dodatku k této Smlouvě, a to se všemi náležitostmi

vyžadovanými právními předpisy.

10. ŘEŠENÍ SPORŮ

10.1 Smlouva, práva a povinnosti Smluvních stran založené Smlouvou se budou řídit a budou vykládané v

souladu s platným právním řádem České republiky.

10.1 Smluvní strany se dohodly a souhlasí, že jakékoliv spory vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní se

budou řešit dohodou a smírem. V případě, že Smluvní strany nebudou schopny dosáhnout uzavření smíru

do jednoho (1) měsíce ode dne, kdy některá ze Smluvních stran podá druhé Smluvní straně oznámení o

vzniklém sporu, bude kterákoliv ze Smluvních stran oprávněna obrátit se na soud dle platného právního
řádu České republiky.

11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

11.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

11.2 Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva vstupuje v účinnost dnem uveřejnění v registru
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv.

11.3 Smluvní strany si výslovně sjednávají, že údaje o oprávněných osobách v Příloze č. 1 Smlouvy a

kontaktní údaje uvedené ve Smlouvě a v Příloze Č. 2 Smlouvy nepodléhají uveřejnění podle zákonů

upravujících svobodný přístup k informacím, a jako takové nebudou prostřednictvím registru smluv

uveřejněny.

11.4 Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva včetně příloh a veškerých jejích případných
budoucích dodatků bude uveřejněna v souladu se zákonem o registru smluv. Uveřejnění Smlouvy

zabezpečí Nabyvatel. 11.5 Smluvní strany výslovně prohlašují, že případné plněníjedné ze Smluvních stran

před datem účinnosti (avšak po podpisu obou Smluvních stran) této Smlouvy je platné, jako by bylo
uskutečněno od data účinnosti této Smlouvy, pokud je zřejmé, že bylo plněno dle této Smlouvy.

11.6 Tato Smlouva, jakož i práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, se

řídí zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

11.7 Smluvní strany vylučují aplikaci § 2389a a násl. občanského zákoníku týkající se poskytování

digitálního obsahu, jakož i veškerá další ustanovení občanského zákoníku, která upravují digitální obsah.

11.8 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto Smlouvu

je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě vzestupně číslovaných dodatků této

Smlouvy, podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran.

11.9 Tato Smlouva je podepsána pouze v 1 elektronickém vyhotovení, a to uznávanými elektronickými

podpisy všech zástupců obou Smluvních stran.

11.10 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

Příloha č. 1 Odpovědné osoby

Příloha č. 2 Konkrétní parametry služby vč. cenového ujednání

Příloha č. 3 Licenční podmínky nástrojů UltimateRPA



Strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojuji

svoje podpisy.

V Praze dle elektronického podpisu V Praze dle elektronického podpisu

Národní rozvojová banka, a.s. StringData, s.r.o.
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Příloha č.1 Odpovědné osoby

Typ kontaktu Jméno a příjmení Telefon Email
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Kontaktní osoby Nabyvatele:

Typ kontaktu Jméno a příjmení Telefon Email

XXXX XXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
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Příloha č. 2 Konkrétní parametry Služby a cenová ujednání

Níže uvedené parametry specifikují rozsah Služby poptané Nabyvatelem u Poskytovatele na základě

Smlouvě a dáleje uvedena cena, kterou je Nabyvatel povinen platit Poskytovateii za poskytování Služeb

dle požadavků Nabyvatele:

Běžná pracovní doba

Reakční doba pro kategorii A

Reakční doba pro kategorii B

Komunikační rozhraní

Pohotovost

Předplacené hodiny

Odměna za Pohotovost

Hodinová sazba

Pracovní dny od 9:00 do 17:00 hodin

Reakce do 4h od nahlášení incidentu

Vyřešení do 10h od nahlášení incidentu

Reakce do 24h od nahlášení incidentu

Vyřešení není stanovena lhůta

Servisní systém Mantis SD

Email zaslaný na adresu XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Tel: XXXX XXX XXX XXX

5 hodin/měsíčně

O hodin/měsíčně

8.240,- Kč bez DPH/měsíc

1.875,- Kč/PH bez DPH
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Příloha č. 3 Licenční podmínky nástrojů UltimateRPA

GENERAL TERMS AND CONDITIONS

IMPORTANT: Please read these General Terms and Conditions set out below carefully prior to

registering on the Website, downloading, installing, copying or using the Software. BY REGISTERING ON

THE WEBSITE, DOWNLOADING, INSTALLING, COPYING OR USING THE SOFTWARE YOU ARE EXPRESSING

YOUR CONSENT TO THESE GENERAL TERMS AND CONDITIONS.

1. INTRODUCTO RY PROVISIONS

1.1. These General Terms and Conditions (the &quot;Terms&quot;) are executed by and between

Ultimatesuite, s.r.o., with its registered office at K Hradišťátku 807, 252 41 Dolní Břežany, the

Czech Republic, corporate ID: 088 O1 908, registered in the Commercial Register maintained by
the Municipal Court in Prague, File No. C 325625 (&quot;Vendor&quot;) and you, a natural person acting as

an entrepreneur or a legal entity (the &quot;you&quot; or the &quot;Client&quot;). Consumers are not eligible to

conclude these Terms.

1.2. These Terms govern the use ofthe Software defined in Article 3 and the Content as defined

in Article 1.7. available through the C|ient&#39;s Account defined in Article 1.5. of these Terms

provided by the Vendor. Please read these Terms carefully before you start using the Software

or the C|ient&#39;s Account as they govern all rights and obligations arising in connection with the

use of both the Software and the Content available through the Website as well as other related

legal relations.

1.3. For the avoidance of any doubt, these Terms apply also to i) any user of the Software or the

Content (i.e. a natural person or a legal entity) acting on the side of the Client as its employee
or representative; and ii) any other entity or person that in any matter, legally or illegally,

download, install, copy or use the Software or the Content although not being considered as the

Client (jointly the &quot;Users&quot;).
1.4. By accepting these Terms you confirm that you have made yourself famíliar with this version

of these Terms, and that you understand their content. At the moment of acceptance of these

Terms, you enter into the contract between you and the Vendor on limited use of the Software

and the Content under conditions stated herein (the &quot;Contract&quot;).
1.5. The use of the Software is subject to registration on the website www.ultimaterpa.cz or

www.ultimaterpa.com (the &quot;Website&quot;) and/or relevant registration webpages hosted on the

Website by creating a client&#39;s account (the &quot;C|ient&#39;s Account&quot;), acceptance of these Terms and

fulfilment of other conditions stipulated in these Terms. If you accept these Terms as a

representative of a legal entity, you confirm that you have the authority and permission to enter

into these Terms on behalf of the entity you represent.
1.6. The Client hereby takes into account that both the Software and the Content are intended

for business and/or business related purposes only and not for personal use and the Client

declares that he will use both the Software and the Content solely for its business activities

and/or in connection therewith and shall ensure that all Users authorised to access the Software

or the Content by the Client will use both the Software and the Content solely within the

business activities ofthe Client and/or in connection therewith and will comply with these Terms

and the Contract, A failure to comply with the aforesaid provision constitutes a breach of the

Contract, which allows the Vendor to exercise all remedies stipulated in these Terms while

precluding any Iiability of the Vendor in connection with the C|ient&#39;s or the User&#39;s use of both

the Software and the Content whatsoever.

1.7. After creating the C|ient&#39;s Account, you can access the content available on the Website and

its sub-domains and webpages (the &quot;Porta|s&quot;) through the C|ient&#39;s Account (the &quot;Content&quot;), you
can download the Software from the Website, request the Licence as defined in clause 8 of these

Terms and pay the Licence Fee as defined below (for the Commercial Use only). Afterwards you
will be provided with a licence key to limited use of the Software (the &quot;Licence Key&quot;) by the

Vendor, or you may run the Ultimate RPA Management Console without License
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Key (subject to the conditions defined below). The Licence Key for Commercial use of the

Software may be obtained (i) directly from the Vendor (the &quot;Direct Purchase&quot;) or (ii) through a

third party that is authorised by the Vendor to distribute Licence Keys (the &quot;Partner Purchase&quot;).
ln the case of the Partner Purchase, obtaíning ofthe Licence Key may also be subject to separate
terms and conditions concluded between the Client and the respective third party, whereas the

Client accepts that the Vendor does not have any control over such terms and/or their fulfilment

by the respective third party and the Vendor bears no liability whatsoever in connection

therewith.

1.8. The Vendor is entitled to unilaterally change or amend these Terms at any time at its sole

discretion. The most up-to-date version of the Terms is published on the Website. The new

version of the Terms (the &quot;New Terms&quot;) becomes effective upon its publication on the Website.

Clients will be notified of any changes to these Terms via e-mail.

1.9. If the Client does not agree with the New Terms, the Client is entitled to terminate its use

of both the Software and the Content together with the Contract within a period of thirty (30)

days commencing on the day on which the notifícaüon ofthe change ofthe Terms was delívered

to the Client via e-mail. During this period, the Client is bound by the previous version of the

Terms agreed by the Client.
ACCEPTANCE OF THE TERMS

2.1. By clicking on the &quot;l Accept the General Terms and Conditions&quot; option or by installing,

downloading, copying or using the Software, you agree to the Terms. If you disagree with any of

the provisions of these Terms, you shall immediately cancel the download or installation of the

Software and any use thereof and stop using the Content.

2.2. By using the Software or the Content, you agree and acknowledge that you have read these

Terms, understand them and agree to be bound by all of their provisions.
SOFTWARE

3.1. As used in these Terms the term &quot;Software&quot; means: (l) programs UltimateRPA Robot,
UltimateRPA Scheduler, UltimateRPA lnspector, UltimateRPA Tutorial Launcher and UltimateRPA

Lock including the source code and/or the object code of the Software (hereinafter referred to

collectively as the &quot;UltimateRPA To0|s&quot;) and UltimateRPA Management Console (hereinafter
referred to as the &quot;Management ConsoIe&quot;); (ii) all the contents of e-mails and any attachments,
or other media with which these Terms are provided; (iii) any related explanatory written

materials and any other possible documentation related to the Software, above all any

description of the Software, its Specifications, any description of the Software properties or

operation, any description of the operating environment in which the Software is used,

instructions for use or installation of the Software or any description of how to use the Software

(the &quot;Documentation&quot;); (iv) copies of the Software, patches for possible errors in the Software,
additions to the Software, extensions to the Software, modified versions of the Software and

updates of Software components, if any, licenced to you by the Vendor pursuant to Article 8 of

these Terms.

3.2. The Software, or rather its individual programs, also include the source codes and/or the

object codes. Furthermore, the Software also incorporates programs serving to install and

uninstall the UltimateRPA Tools and the Management Console.

CREATION OF THE CLIENT&#39;S ACCOUNT

4.1. The use of both the Software and the Content by the Client is subject to the creation of the

C|ient&#39;s Account. Each Client shall create its own C|ient&#39;s Account through the registration form

available on the Website.

4.2. The Client is obliged to ensure that all information and data provided during the creation of

the C|ient&#39;s Account and throughout their entire use of the Website are correct. The Vendor will

consider the C|ient&#39;s information and data to be correct and up-to-date and the Client bears full

liability for any inaccuracy or incorrectness of the information and data provided.
4.3. Access to the C|ient&#39;s Account is protected by a unique login (username) and password. The

C|ient&#39;s Account allows the Client to use the Software and the Content, the Client is therefore

obliged to protect its login and password against any misuse. The Vendor shall not be
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responsible for any misuse of the C|ient&#39;s Account, or for any damages, detriment or claims of

third parties arising from such misuse.

4.4. The C|ient&#39;s Account (including any information entered) is not the subject ofany ownership

rights of the Client. The Client acknowledges that the Vendor is entitled to cancel the C|ient&#39;s

Account, if the Client violates the applicable law, these Terms, the Contract or the Vendor&#39;s

instruction on the use of the Software or the Content. If the C|ient&#39;s Account is cancelled, any
information of the Client will be marked as deleted and may be completely erased from the

Website.

COMMERCIAL AND NON-COMMERCIAL USE OF THE SOFTWARE

5.1. Non-Commercial Use of the Software shall mean the use of the Software for free solely for

the purpose of demonstration, development of Software-based solutions, implementation or

testing of the Software or any Software-based solutions before being put in productive use (the
&quot;Non-Commercial Use&quot;). Any use of Non-Commercial version of the Software for a commercial

purposes is forbidden. The Client may decide to use the installed Software for other than

purposes stated above, but in such a case the Client is obliged obtain Licence key for the

Commercial Use of the Software as defined below and comply with all the provisions hereof

regarding the Commercial Use of the Software or otherwise discontinue using the Software. For

the Non-Commercial Use, an authorísatíon by the Vendor through the Vendor&#39;s server is

required every time when running the Software. The Vendor decides on each authorísatíon

separately at its sole discretion and may decide not to grant the above authorísatíon to the

Client also within the term of the Licence according to Article 8.1 c) of these Terms without any
need to justify its decision. No verification of the Vendor shall be required for using the

Management Console in case of the Non-Commercial use.

5.2. Commercial Use of the Software shall mean any use of the Software, which does not fall

within the Non-Commercial Use (the &quot;Commercial Use&quot;). The Commercial Use is subject to

presentation of a valid Licence Key. The Client hereby acknowledges that the Vendor is entitled

to suspend or terminate validity of any relevant Licence Key, if respective payment for the

Licence Key is not received by the Vendor from the Client or from the respective authorísed third

party.
TERMS OF PAYMENT

This Article 6 only applies to Direct Purchases.

6.2. For the Commercial Use of the Software the Client agrees to pay a licence fee for the

Software(the &quot;Licence Fee&quot;) to the Vendor.

6.3. The payment ofthe Licence Fee shall be deemed to be made on the day when such payment
is credited to the Vendor&#39;s bank account.

6.4. The Client may choose one of the applicable payment methods, bank transfer to the bank

account specified by the Vendor or online payment through the Website, if the online payment
method is available through the Website.

6.5. The Client shall indemnify the Vendor for any costs and expenses connected with the use

of any collection agencies, attorneys, or courts of law by the Vendor to enforce or collect any
due payments or other monetary obligations of the Client. The Client shall bear all taxes and

fees imposed on the Software in the territory where the Software was provided, including but

not limited to withholding tax etc. The Client shall also bear all bank fees connected with any

payments provided hereunder.
INSTALLATION

7.1. The Software downloaded from the Website requires being properly installed and

configured by the Client.

7.2. Upon creating the C|ient&#39;s Account, you can download the Software from the Website and

i) send a request to the Vendor for the provision of the Licence Key and pay the Licence Fee (for
the Commercial Use only) or alternatively ii) obtain the Licence Key via Partner Purchase. The

Vendor will provide you with the Licence Key via e-mail registered in the C|ient&#39;s Account subject
to your acceptance of these Terms. ln the case of the Management Console the tool can be also

run by the button &quot;Continue with license for non-commercial use&quot;.
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a)

b)

C)

d)

f)

7.3. You must install the Software on a correctly configured computer, complying at least with

the requirements set out in the Documentation. The installation methodology is described in

the Documentation. No computer programs or hardware, which could have an adverse effect

on the Software may be installed on the computer on which you install the Software.

LICENCE

8.1. Subject to the condition that you have i) agreed to these Terms, ii) paid the Licence Fee or

presented a valid Licence Key as foreseen by the Article 5.2 in case of the Commercial Use of

the Software and iii) you comply with all the terms and conditions stipulated herein, the Vendor

shall grant you the following rights (the &quot;Licence&quot;):
Installation and use: you shall have the non-exclusive, non-transferable and non-assignable

right to install the Software on the hard disk of a computer or other permanent medium for

data storage, installation and storage of the Software in the memory of a computer system

and to implement, run, store and display the Software.

Stipulation of the number of Licences:

UltimateRPA Tools - the right to use the UltimateRPA Tools for the Commercial Use shall

be bound by the number of Licences for which the Client obtained a valid Licence Key as

foreseen by the Article 5.2. One Licence shall be taken to refer to one installation of the

UltimateRPA Tools on one end-user device of the Client (the term end-user device

includes, for example, one physical or virtual PC, one terminal server session, etc.). The

total number of end-user devices on which the Software with the Client&#39;s Licence Key is

installed must not exceed the number of the Licenses purchased by the Client.

a)

b) Management Console - the right to use the Management Console for the Commercial

Use is intended for one server in the production environment and one server in the

testing environment for the purpose of verifying the employment of the new

Management Console versions in the Client&#39;s production environment.

Term and territory of the Licence: your right to use the Software shall be for a world-wide use

and time-limited for a period of one (1) year from i) validity start date of the Licence Key valid

for one year and obtained by the Client as foreseen by the Article 5.2 in case of the Commercial

Use; or ii) receipt of the request of the Client addressed to the Vendor for the provision of the

Licence Key in case of the Non-Commercial Use.

The Licence for the Non-Commercial Use: the Licence to use the Software for the

NonCommercial Use is granted by the Vendor for free and must only be used for the purposes

defined in Article 5.1 of these Terms.

The Licence for the Commercial Use: the Licence to use the Software for the Commercial Use

is granted by the Vendor after the presentation of a valid Licence Key as foreseen by the Article

5.2.

Termination of the Licence: the Licence shall terminate automatically at the end of the period

for which it was granted according to Article 8.1 c) of these Terms. If you fail to comply with

any of the provisions ofthese Terms or the Contract, the Vendor shall be entitled to withdraw

from the Contract with immediate effect, without prejudice to any entitlement or legal

remedy open to the Vendor in such eventualities. ln the event of withdrawal from the

Contract, the Licence terminates and you must immediately delete, destroy or return at your

own cost, the Software and all backup copies ofthe Software. The Client is not entitled to seek
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10.

11.

a)

reimbursement of any costs, fees including the Licence Fee paid or its part in case of

withdrawal of the Vendor from the Contract according to this Article 8.1. f).

CONNECTION TO THE INTERNET

9.1. The Non-Commercial Use of the UltimateRPA Tools requires connections to the Vendor&#39;s

servers on the Internet. Only data concerning the Licence, the Software itself or data necessary
for connecting with the Vendor&#39;s servers will be transferred to the Vendor&#39;s servers. ln particular,
no personal data, passwords, content created or owned by the Users or the Client will be

transferred for the above purpose.

9.2. The Vendor reserves the right to also make the Commercial Use of the Software subject to

connection to the Vendor&#39;s servers on the Internet anytime in the future.

RIGHTS AND OBLIGATIONS

10.1. You must exercise the C|ient&#39;s rights in person or via your employees or representatives.
You are only obliged to use the UltimateRPA Tools to automate the C|ient&#39;s processes on those

enduser devices of the Client for which you have obtained a Licence. The Management Console

may be used for the purpose of processing, making assessment of the data detected by way of

the UltimateRPA Tools and making it available to the Users, with the Client being only entitled

to operate the Management Console for the Commercial Use on the servers for which the Client

has obtained the License.

10.2. You acknowledge that the Software, the Content, the Website, the Vendor&#39;s servers (for
the Non-Commercial Use only) and the C|ient&#39;s Account may not be constantly available, due

mainly to the necessary maintenance of the Vendor&#39;s hardware and software, or due to

maintenance of the hardware and software of third parties. The Vendor shall not be liable for

any damages or detriment resulting from the unavailability of the Software, the Content, the

Website, the Vendor&#39;s servers or the C|ient&#39;s Account.

10.3. The Client grants the Vendor a non-exclusive, worldwide and royalty-free licence to use

the C|ient&#39;s trademarks and logos to provide the Software to other Users together with the name

of the Client and its logo as a reference for the purpose of presenting the Vendor&#39;s experience.
All rights to the content created or used by the Users through the Software (the &quot;C|ient&#39;s

Content&quot;) not expressly granted to the Vendor herein are reserved to the Client. The Vendor

acknowledges that the Client retains the right to use the C|ient&#39;s Content for any purpose at the

C|ient&#39;s sole discretion, subject to compliance with the Contract, these Terms and applicable
laws.

10.4. The Client shall be fully responsible for the accuracy, quality, integrity, legality, reliability,
and appropriateness of all the C|ient&#39;s Content and bears the liability, risks and/or expenses
connected thereto. The Client is fully responsible for acquiring, installing and maintaining all

equipment, hardware, software and other equipment necessary to access and use the Software

or the Content; the Client also bears any and all costs connected thereto.

10.5. The Client shall be solely responsible for properly installing, using and configuring both the

Software and the Content and bears any and all costs connected thereto.

RESTRICTIONS TO RIGHTS

11.1. You may not copy, distribute, modify, extract components or make derivative work of the

Software or the Content, unless expressly allowed by these Terms. When using the Software or

the Content you are required to comply with the following restrictions, except to the extent

these restrictions are expressly prohibited by law:

You may make one copy ofthe Software on a permanent storage medium as an archival back-

up copy, provided your archival back-up copy is not installed or used on any computer. Any

other copies you make of the Software shall constitute a breach of these Terms and the

Contract, unless expressly stated otherwise herein.
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12.

13.

b)

C)

d)

e)

You may not use, modify, translate or reproduce the Software or the Content or transfer rights

to use the Software or the Content or copies of the Software or the Content in any manner

other than as provided for in these Terms.

You may not sell, sub-licence, lease or rent or borrow the Software or the Content or provide

the Software, the Content or allow the use thereof to any third person.

You may not reverse engineer, reverse compile or disassemble the Software or the Content or

otherwise attempt to discover the source code of the Software or the Content, except to the

extent that this restriction is expressly prohibited by law.

You agree that you will only use both the Software and the Content in a manner that complies

with all applicable laws in the jurisdiction in which you use both the Software and the Content,

including, but not limited to, applicable restrictions concerning copyright and other

intellectual property rights.

DATA PROTECTION

12.1. The processing of personal data by the Vendor is governed by the General Data Protection

Regulation (EU) (2016/679) and the Czech Act no. 110/2019 Coll., on processing of personal
data.

12.2. Processing of personal data and the protection of personal data is described in the Privacy

Policy https://www.ultimaterpa.com/privacy-policy/.
INTELLECTUAL PROPERTY

13.1. The Vendor retains any and all rights to both the Content and the Software and their

content, including products, processes, algorithms, user interfaces, know-how, technologies,

designs and other tangible or intangible technical materials or information made available to

the Users by the Vendor in providing both the Software and the Content or by allowing access

to the C|ient&#39;s Account. Those rights are protected by international treaty provísions and by all

other applicable national laws ofthe country in which the Software or the Content is being used.

Unless expressly set forth herein, no express or implied licence or right of any kind is granted to

the Client or the Users regarding the C|ient&#39;s Account or the Software, or the Content, or any

part thereof, including any right to obtain possession of any source code and object code, data

or other technical material relating to the Software or the Content. All rights not expressly

granted to the Client herein are reserved to the Vendor. Any work product, developments,

inventions, technology or materials provided by the Vendor under the Contract or while using
the C|ient&#39;s Account or the Software are exclusively owned by the Vendor.

13.2. The structure, organisation and source code and object code of both the Software and the

Content are the Vendor&#39;s valuable trade secrets and confidential information. You must not copy

the Software or the Content, except as expressly allowed by these Terms. Any copies which you
are permitted to make pursuant to these Terms must contain the same copyright and other

proprietary notices that appear on the Software or the Content. lfyou reverse engineer, reverse

compile, disassemble or otherwise attempt to discover the source code of the Software or the

Content, in breach of the provísions of these Terms, you hereby agree that any information

thereby obtained shall automatically and irrevocably be deemed to be transferred to and owned

by the Vendor in full, from the moment such information comes into being, notwithstanding the

Vendor&#39;s rights in relation to the breach of these Terms.

13.3. The Vendor, at its sole discretion, may use all comments and suggestions, whether written

or oral, provided by the Client to the Vendor in connection with the use of the C|ient&#39;s Account

(such as comments, suggestions or opinions, collectively &quot;Customer Feedback&quot;). The Client

hereby grants the Vendor a worldwide, non-exclusive, irrevocable, perpetual, royalty-free
licence to publish and incorporate the Customer Feedback into the Website or the Portals and

to otherwise use the Customer Feedback in order to develop and modify the Software.
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14.

15.

16.

17.

18.

13.4. The Client acknowledges that &quot;ultimaterpa&quot; forms a word trademark owned and

registered by the Vendor. Nothing in these Terms shall be construed or interpreted as the

granting of any right to use the &quot;ultimaterpa&quot; trademark or any other trademark or designation

(e.g.

&quot;UltimateRPA&quot;) owned by the Vendor.
RESERVATION OF RIGHTS

14.1. The Vendor hereby reserves all rights to both the Software and the Content, with the

exception of rights expressly granted under the provisions of these Terms to you as the Client.
FAIR USAGE

15.1. The Vendor provides both the Software and the Content under the name of the

UltimateRPA, which may be used in particular for the purposes of back-office departments, for

financial or administrative processes. You understand that access to the C|ient&#39;s Account and

the use of both the Software and the Content may be restricted or denied if you are found to be

in violation of any provision of these Terms.

15.2. The Client agrees not to attempt to access the Software or the Content by any means that

are inconsistent with these Terms, nor to engage in any activity that interferes with or disrupts
the Software or infringes on Software&#39;s and/or a third party&#39;s intellectual property or other

rights. The Client hereby agrees to ensure that any User acting on the side of the Client will use

the Software and/or the Content and/or the C|ient&#39;s Account in accordance with these Terms

and the Contract.

MULTIPLE LANGUAGE VERSIONS, DUAL MEDIA SOFTWARE, MULTIPLE COPIES

16.1. ln the event that the Software supports multiple platforms or languages, or if you receive

multiple copies of the Software, you may only use the Software for the number of computer

systems and for the versions for which you obtained a Licence. You may not sell, rent, lease, sub-

licence, lend or transfer versions or copies of the Software which you do not use.

COMMENCEMENT AND TERMINATION OF THE CONTRACT

17.1. The Contract is effective from the date you agree to these Terms. You may terminate the

Contract at any time by permanently uninstalling, destroying and returning, at your own costs,
both the Software and the Content, all back-up copies and all related materials provided by the

Vendor or its business partners or by written notification sent to the Vendor. The Client is not

entitled to seek reimbursement of any costs, fees including the paid Licence Fee or its part in

case of early termination of the Contract by the Client. The Vendor is entitled to terminate the

distribution of the Software or the Content i) after the term of the Licence as specified in Article

8.1 c) lapses with no entitlement ofthe Client for renewal of the License; or ii) in case the Vendor

does not grant an authorisation to the Client for the Non-Commercial Use in accordance with

Article 5.1 hereof. lrrespective of the manner of termination of the Contract, the provisions of

Articles 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16, 18 and 20 hereofand any other provision which is, by its nature,
intended to survive the termination of the Contract, shall continue to apply for an unlimited

period of time.
CLIENT DECLARATIONS

18.1. AS THE CLIENT YOU ACKNOWLEDGE THAT BOTH THE SOFTWARE AND THE CONTENT IS

PROVIDED &quot;AS IS&quot;, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, TO THE

MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. NEITHER THE VENDOR, ITS AFFILIATES

NOR THE COPYRIGHT HOLDERS MAKE ANY REPRESENTATIONS OR WARRANTIES, EXPRESS OR

IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS

FOR A PARTICULAR PURPOSE OR THAT THE SOFTWARE WILL NOT INFRINGE ON ANY THIRD

PARTY PATENTS, COPYRIGHTS, TRADEMARKS OR OTHER RIGHTS. THERE IS NO WARRANTY BY

THE VENDOR OR BY ANY OTHER PARTY THAT THE FUNCTIONS CONTAINED IN THE SOFTWARE

OR IN THE CONTENT WILL MEET YOUR REQUIREMENTS OR THAT THE OPERATION OF THE

SOFTWARE OR THE CONTENT WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE. YOU ASSUME ALL

RESPONSIBILITY AND RISK FOR THE SELECTION OF THE SOFTWARE OR THE CONTENT TO
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19.

20.

21.

22.

23.

ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS AND FOR THE INSTALLATION, USE AND RESULTS OBTAINED

FROM IT.

NO OTHER OBLIGATIONS

19.1. These Terms create no obligations on the part of the Vendor other than as specifically set

forth herein.

LIMITATION OF LIABILITY

20.1. TO THE EXTENT PERMITTED BY THE APPLICABLE LAW IN NO EVENT SHALL THE VENDOR,

ITS DIRECTORS, MEMBERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, SPECIAL,

INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY OTHER DAMAGES OR DETRIMENT OF ANY

KIND, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF USE, LOSS OF PROFITS OR LOSS OF DATA,

WHETHER IN AN ACTION IN CONTRACT, DELICT (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO NEGLIGENCE)
OR OTHERWISE, ARISING OUT OF OR IN ANY WAY CONNECTED WITH THE USE OF THE

SOFTWARE OR THE CONTENT, THE WEBSITE, THE CLIENT&#39;S ACCOUNT OR THE MATERIALS

CONTAINED IN OR ACCESSED THROUGH THE WEBSITE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY

DAMAGES OR DETRIMENT CAUSED BY OR RESULTING FROM YOUR RELIANCE ON ANY

INFORMATION OBTAINED FROM THE VENDOR, OR THAT RESULT FROM MISTAKES, OMISSIONS,

INTERRUPTIONS, DELETION OF FILES OR E-MAIL, ERRORS, DEFECTS, VIRUSES, DELAYS IN

OPERATION OR TRANSMISSION OR ANY FAILURE OF PERFORMANCE, WHETHER OR NOT

RESULTING FROM ACTS OF GOD (FORCE MAJEURE), COMMUNICATIONS FAILURE, THEF&#39;|&#39;,

DESTRUCTION OR UNAUTHORISED ACCESS TO THE VENDOR&#39;S RECORDS, PROGRAMS OR

SERVICES. IN NO EVENT SHALL THE AGGREGATE LIABILITY OF THE VENDOR, WHETHER IN

CONTRACT, WARRANTY, TORT/DELICT (INCLUDING NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, STRICT

LIABILITY OR OTHER THEORY, ARISING OUT OF OR RELATING TO THE USE OF THE SOFTWARE OR

THE CONTENT EXCEED ANY COMPENSATION YOU PAY, IF ANY, TO THE VENDOR FOR ACCESS TO

OR USE OF THE SOFTWARE OR THE CONTENT.

20.2. Ifthe Iimitation of Iiability under the previous paragraph 20.1 ofthese Terms is not allowed

in a certain jurisdiction, the Vendor&#39;s Iiability for damages or detriment in relation to the

provision of both the Software and the Content in such a jurisdiction is limited to the amount of

the Licence Fee paid by the Client for the provision of the Software for a term of one (1) year.
You hereby waive your right to compensation for any loss or damages or detriment above the

limit stipulated in the preceding sentence.

20.3. To the extent that the exclusion or Iimitation of Iiability ls expressly prohibited by law,

nothing in these Terms shall exclude or limit the Vendor&#39;s Iiability (i) for damages or detriment

caused by the Vendor intentionally or by gross negligence, (ii) for damages or detriment caused

to a person&#39;s natural rights and (iii) any other Iiability for damage or detriment which may not

be excluded or limited by applicable law.

CHANGE OF THE CLIENT&#39;S DEVICE

21.1. The Client is not entitled to transfer, assign or otherwise dispose with the Licence granted

by the Vendor. Unless contrary to these Terms, the Client can transfer the Software from one

enduser device to another end-user device owned or controlled by the Client under the

Condition that the copy of the UltimateRPA Tools is permanently deleted from the original end-

user device. But for the Management Console, unless contrary to these Terms, the Client can

transfer the Management Console from one server to another server owned or controlled by
the Client under the Condition that the copy ofthe Management Console is permanently deleted

from the original server.
VERIFICATION OF THE GENUINENESS OF THE SOFTWARE

22.1. The Client may demonstrate entitlement to use the Software through the Licence Key

enabling the installation received by the Client.
EXPORT AND RE-EXPORT CONTROL

23.1. The Software, the Content, the Documentation or components thereof, including
information about both the Software and the Content and also components thereof, might be
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24.

25.

26.

subject to import and export controls under legal regulations, which may be issued by

governments responsible for issue thereof under applicable law. You agree to comply strictly
with all applicable import and export regulations and acknowledge that you have the

responsibility to obtain all licences required to export, re-export, transfer or import both the

Software and the Content.

NOTICES

24.1. A|| notices and return of both the Software and the Content and also ofthe Documentation

must be delivered to the Vendor.

GENERAL PROVISIONS

25.1. Should any of the provisions of these Terms or of the Contract be invalid or unenforceable

or impossible to implement, this shall not affect the validity ofthe other provisions ofthe Terms

or the Contract, which shall remain valid and enforceable in accordance with the conditions

stipulated therein.

25.2. These Terms together with the Contract constitute the entire agreement between the

Vendor and you relating to both the Software and the Content and it supersedes any prior

representations, discussions, undertakings, communications or advertising relating to both the

Software and the Content.

FINAL PROVISIONS

26.1. All information disclosed by the Vendor or the Client during the creation of the Client&#39;s

Account and at the conclusion of the Contract shall be considered confidential and shall be

treated as such. It is understood that the information disclosed for the purpose of public

availability on the Website is not treated as confidential.

26.2. The legal relations between the Client and the Vendor shall be governed by the laws of

the Czech Republic, particularly by Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended (the &quot;Civil

Code&quot;).
26.3. These Terms form an integral part of the Contract. In case of any discrepancies between

the Terms and the Contract, the Contract shall prevail.
26.4. The Client may not assign any rights or obligations arising from these Terms or the Contract

without the prior written consent of the Vendor. The Client agrees to

26.4.1. Vendor&#39;s right to assign its rights to any Remuneration and other payments resulting
from this Agreement to a third party without Client&#39;s prior consent, and

26.4.2. Vendor&#39;s right to assign its rights and obligations resulting from this Contract, or the

Contract as a whole, to any third party without Client&#39;s prior consent.

26.5. The Client and the Vendor agree that provisions under Sections 1799 and 1800 of the Civil

Code shall not apply.
26.6. All disputes arising out of or in connection with the use of the Software or the Content or

related to violation, termination or nullity of these Terms shall be settled by the competent
courts of the Czech Republic according to the registered office of the Vendor.
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